
É HANDELSREGISTER DES KANTONS BASEL-LANDSCHAFT 
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Eintragung Lóschung Úbertrag 
von: 

auf: _ 

   

     

     

    

      

    

       
    

  

 CH-280,3.013.846-9 | 

HI 
Aktiengeselischaft 01.07.2010     

  

Sitz 

Thenwil 
  

   L6 | Adresse der Firma 

c/o Marina Meijer-von Tscharner 

Neusatzweg 48 

4106 Therwil 

  

  

    
  

  

  

        

  

      

   

    

    

    

  

    

          

   

  

   

Bemerkungen . Ref| Statutendatum 

DieMitielungen-dor r-Geselisechafran-dle Aktiondro-cHelgen-durch-elngesehñebenen 1/30 06.2010 
Buef-sofemAdressen-bekanat, sonstdurch-Publiialon+ma-SHAB- 2147.11.2010 

2 | Die-UbertragbureHderNamenaldieadstaz oh Massgabe derSiatuten-benchrdnkt- 

Die Mitteulingen der Gesellschaft an die Aktionáre und Partizipanten exfolgen durch 
eingeschriebenen Briar, sofern Adressen bekannt, sonsi durch Publikation im SHAB. 

Die Ubertragbarkoil der Namenakticn Und der Namenpartizipationsscheine ist nauh 
Massgabe der Siuiuten beschr mkt. 

  

y
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N 

Ti 

  

  

  

o Ref| Pubkkeruonsorgan _ 

Sacheinlage/Sachuber mahme: Die Gesellschaft Úbermimat gemáss Sacheinlage - 4d - 
Ubernahmevertrad «om 17.11.2010 ulverse Beteiyungen an Goselischaften und Prusts 
im Wente und ¿um Preise von Ca 1F 3106'422 50. CHF 50'000 + werden fúr diu vollstán- 
dige Libenieng der 100 Namenaktien zu CUE 1'000.--, weluhe zu 50 % liberiert sind, 
verwendet. Gleíchzeitig werden im Rahmen einer ordentlichen Kapitelerhohung 200 vol 
liberierto Namenaktien 7u CHE 1'000 .- ausgegeben inid weitere CHF 35'000.-- zur | 1 
berjerung der neu ausgegebenen 35 Narmnenpartizipatonsscheine 7u CHF 1000 - ver- 
wendet. Der Restbelrag von CHF 2'821'422,50 wnd als Guthaben gegenúber dar Ge- 
sellschaft gutgeschrieben. 

  

      
Ó [Zweigniederlassung (en) | 

  

   
        

     
   

  

   

SHAB-Dat. 
07.07.2010, 
25.11.2010, 

TR-Datumn 
  

  
815714904) 
5 / 5910664 
   

  

Funktion 

Mitghed 

Revisionsstalle 

Mejjer- von Tschamner, Marina, von Chur, im Then 

Inter Audit AG (CH -270.3.005 416-2), in Basel 

  

  

      

    

      

  

     

Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohne die ne- 
benstehende Originalbeglaubigung kene Glltigkeit. Er enthált alle ge- 
genwartg fur diese Firma aktuellen Emtragungen sowie altfállig gestri- 

A A chene Emtragunqor. Auf besondores Verlangen kann auch eln Auszug 
Beglaubigter sstellt werden, der lediglich alle gegenwártig aktuellen Eintragungen 

Auszug    

    

Handelsregister des 
Karrtons Basel-Landsch:



  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Land: Sohwetz 
o 

Diese óftentiiche Urkunde 

2. ist unterschrieben von az Ae EE EE He 

3. in selner Eigenschaft as. Sack 120% o En 

4. sie ist versehen mit di Siegel/Stempel des (de£)......unmnrarenzo 

Iamdelsres 15 ent Tras el erdsclobt 

Bestátigt 

5. ln prestar a LARA AÁ 

7. durch Landeskanzlel des Kantons 

Basel-Landschaft 

8, unter Nr23. ge__ 

o. Siegel /Sigmael INN , 

Diana Boner 

Zentrale Dienste 
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Digan 000 e 

ABOCADO JOSE ANTONIO PAULSON COMEA 
MOTARIO TRIGESIMO TERCERO DEL GANTOM CUA Ya QUie 

De conformidad con el numeral $ del Articuld 

18 da la iey Y osarial, reformada mediante 

Der > > Sipemo 2336, publicado en el 

Reis? Uhicsal 19 564 del 12 de Abril de 

9,0, e YE, que la fotocopia precedenta, 

corm sia de Y fojols) es exacto y por tonto 

es" +< «y genforme al documento original 

6 y que devolví ol interesada, 

ENE 2013 

   
que se mo axbpb) 

de 
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AB, JOSE ANTOMIS PAU $0 1 SU 
NOTADO ARAS



4 a 

DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN.- 

     
REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN BASEL-CAMPO 

   
      

    

    

| Número de la sociedad “Clasificación legal Registro Anulación Traspaso 

CH-280.3.013.846-9 Sociedad Anónima 01 07.2010 De 

a 
  

  

AAA Todos los Registros 
m [CalNombre de ta compañía 

1 Mamema AG 

  

    

  

  

  

  

  

      
  

  

        
  

  

  

in [a Capital social (CHF) Pagado en (CHF) Acciones 

112 1008000] 5000000 
2 300'000.00: 300'000.00/+4900.00 

300 Acciones nominativas de CHF 

1'000.00 

in |Ca ¡Capital (CHF) Pagado en (CHF) Certificados de Participación A 

2 35'000.00 35'000.00|35 Certificados nominativas de . 

participación de CHF 1'D00.- ; 

IL UN : 
in [CalObjeto Tin [Ca [Dirección de O — : 

o 
1 El objeto de la sociedad es la participación en empresas nacionales y extranjeras. _] i 

- A € Í 

in [Ca [Observaciones TRef : 
  

1 |2 ¡Las comunicaciones de la sociedad a los accionistas y socios se harán con carta certificada si son conocidas| 1 

las direcciones, si no, por publicación en el SHAB, El estatuto limita la transferibiidad de las acciones; 

nominativas y de los certificados nominativos de participación:         
  

  

  

    
   

in [Ca ¡Hechos constatados A 
Publicación 

Oficial   

  

2 Aceptación/ioma de posesión: Según el contrato de aportación y toma de posesión del 17.11 2010, ta sociedad Fecha Tres 

diversas participaciones en compañias y fideicomisos por valor y precio da CHF 3'106.422,50 CHF 50'000,00 son destinados! ca 

para completar el capital de 100 acciones nominativas de CHF 1'000,00 que estaban pagas al 50% Almismo Mempo Mercantil 
como resultado de un pago de auimento de capital, se emite 200 acciones a CHF"1'000,00 Además, CHF 35'000,00 se Ubliza Suizo . 
para el pago de 35 certificados nominativos de participación. El saldo de CHF 2'821 422,50 se contabiliza como Acre   conira la sociedad.         

        

peas — papas 

  

  

     
No. registro | Fecha | so6c Fecha SOGC Pág. / 1d IKA Ref | No, registro | Fecha [sO6c 

3298| 01072010 129 07.07 2010 815714904 — 

sono 230 25.11 2010 5/5910664 
a —l 0 A -. 

    

  
      

  
   

   
   

    

  

  

in | Mo [Ca [pos personales , Función 

Meyer-von Tscharner, Marina, von Chue, in Thenwil. inter Audit AG 7 iembro 

CH-270 3 005,416-2), in Basel auditor   
    

     

  

       
  

  

Liestal,20.11.2012 16:04 ZP Este extracto del Registro Mercantil Cantonal no es válido si la certficagg, nes . 
Contiene todos los registros actuales vigentes y anulados de la sociadag P Ponal la iu A 
puede proveer un extracto que contenga sólo los registros vigentes Mcikd exbrgse- set, 

E 
cs S Y 

Certifico que es fiel traducción del documenta que antecede, que en idiomas mgles y aleman consta, segun el conocimiento que tengo de los 1 pas “ Ting a 

todo cuanto puedo dexir en honor a la verdad Guayaquil, diciembre 4 de 2012 Christoph Stocker C 1 N* 1002441838 Mgles y alelmalí? Hg :* 

  

Registro Mercantil 
del Cantón 
Basilea-Campo 

      

  

     
   

Extracto certificado del Registrador    
  

    



N COMEZ 
NTONIO PAULSO 

PS Po DEL CANTON GUA
YAQUIL 

meral 5 del Artículo 

eformada 
mediante 

codo en el 

Pa 564 dol 12 de Abril a 

3 La FE Ñ la fotocopia precedente, 

¿5 . 

ILIGENCIA DE TRADUCCIÓN compuesto de d.. xo original 

DILIGENCIA DE RA
TAS 

2 e contarme al documen ' 

estúcomocto Y 16 y que devolvi al interesadas 

f> 202 de 

o0cADA 

unid 
7 

De con!a me der el nu 

tosionial, Y 
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xocta y por tonto 

    

        

  

APOSTILLA 

(Convención de la Hague del 5 octubre de 1961) 

1. País: Suiza, Canton de Grisons 

Este documento público 

Ha sido firmado por___PETER ZANETTE 

Actuando en calidad de REGISTRADOR 

4. Lleva la estampilla/sello de 

Y 
    

    

    

   

            

    
   

     
   

   
   

     

to PAULSON ÁUMEA 
JOSE ANTONIO ! 
orar 

w
o
n
 

  

REGISTRO MERCANTIL DEL CANTON DE BASEL-CAMPO 

Certificado 

En Chur 6. El__21.11.12 

Por la Cancellería del Cantón Grisons 

Bajo el Nr. _3586 

Sello/sellado 10. Firma: 
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Diana Boner 

Zentrale Dienste       dé 
O 

Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y 

alemán consta, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo en 

uanto puedo decir en hgnor a la verdad. Guayaquil, diciembre 04 de 2012, 

” ABOGADO JOSE ANTONIO PAULSON GOMEZ 
NOTARIO TRIGESIMO TERCERO DEL CANTON 

  

   

  

  

GUAYAQUIL 

Christoph Stocker DOY FE, que lo flrma y rúbrica ar12 gatecada e” 

C.IN* 1002441838 este document correajos'> > Pride 

S als lote... 
quien enéaa 4 Co. ricos 2 miyldo 

reconoció coma £ 1 .saficónuce con lo 

Cédula de Ciudadar'11'. LOOZEL (LR 

Teto, > 
, wd, / 

cs) AB. JOSE ANTONIO PAULSON GOME: 
? / pr          



Marina Meijer von Tscharner, en representación de MAMEMA A.G., de nacionalidad. suiza, * 

identificada con el registro comercial número CH-280.3.013.846-9, compañía organizada y 

existente al amparo de las leyes de Suiza, por el presente instrumento, designo al Arq. Ricardo 

Seiler Zerega, portador de la cédula de identidad ecuatoriana número 0902599661, para que 

actúe a nombre de MAMEMIA A.G. como su representante local en la República del Ecuador hasta 

que sea expresamente reemplazado, y a nombre y en representación de MAMEMA A.G. pueda 

contestar demandas y cumplir las obligaciones respectivas, conforme lo establece el artículo 6, 

reformado, de la Ley de Compañías del Ecuador. 

Para el cumplimiento de lo aquí estipulado el representante local deberá, antes de actuar, 

informar a MAMEMA A.G., mediante comunicación escrita. 

MAMEMA AG 

A Pe DS 
MARINA MEJER-VON TSCHARNER 

CEIGARO JOSA ANTONIO PALUSON COMÉL 
BOTanO  LaIesUda HURGURO VEL CANON GUAYAQUIL 

Decorar “ode acom dieta Piticolo 
Worbitogto.. e, ten ei da idianto 
De 2». vo 1.78, publucóo en el 
E 1 RPP ZA del 12 de Abul de 
Wo. 1 .£%, que la fotocopia precedente. 

oa tada ( fojots) es exacia y por tanto 
o: * "y conforme al documento origmal 
Que ve tg CaAMibrO y que devalvi al interesada, 

 



Po. tos LEGALIZACION 
" Yo, el abajo firmante notario público del cantón de. Basle-Ciudad, en Suiza, . . 
nos ne , Dr. BEAT SCHULTHEIS8 . 

Certifica por este medio la autenticidad de la firma precedente “Mamema AG”, en 
S-chanf, Suiza, que corresponde a la 
Sra. Marina Meijer - von Tscharner, nacida el 1 de Mayo de 1953, ciudadana de 
Chur (Suiza), residiendo en Terwil, (Suiza) 
Quien está autorizada firmar individualmente a nombre de la compañía. La firma 
es conocida par mi, el notario, > 

Basilea, a los 26 (veintiséls) dias de noviembre de 2012 (dos mil doce) 

e 

FIRMA 

     
    

    

    

   
    

    
   

    

  

3 APOSTILLA 
(Convención de Hague del 5 de Octubre de 1961) 

6. País: Suiza (Scheweiz/ Suisse) 

Este documento oficial 
7. estáfirmado por. 

8. Encalidad de __NOTARIO PUBLICO 

9. Y certificado por el selio de 

  
Leg. Prot, 2012, Nr, 320 

Certificado 
. En Basilea 6, El 26 de noviembre deZ012 

. Por la Cancillería del Cantón de Basilea-Ciudad 

. No. 8456/17157 

. Sello/ seliado: 10. Firma 

Hanna Lauener   

  

  

Certifico que es fiel traducción del documento que antevede, que en idiomas inglés y 
imán consta, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo en 

  

     

  

ASOGADO JOSE ANTONIO PAULSON Cono 

NOTARIO TRIQESIMO TERCERO DEL CANT 
GUAYAQUIL       

   DOY FE, que la firma y rúbrica q) antecede en 

este documento corresa01uo U » 

    

     

  

     

2». >3miyldo 
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